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SMLOUVA O VÝPŮJČCE ZDRAVOTNICKÉHO PROSTŘEDKU 
(dále „Smlouva“) 

 
uzavřená v souladu s ustanovením § 2193 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského 

zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále „Občanský zákoník“)  
 

obchodní firma:  Grifols s.r.o. 

sídlo: Rohanské nábřeží 670/17, Karlín, 186 00 Praha 8 

IČO: 480 41 351 

DIČ: CZ48041351 

zápis v obchodním rejstříku: vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn.  C 15732 

bankovní spojení: HSBC Continental Europe, Czech Republic,  

      č. účtu : ……………………./ ………….. 
zastoupena: Ing. Karel Pivoňka, jednatel 

(dále „Půjčitel“) 

a 

obchodní firma:   Oblastní nemocnice Náchod a.s. 

sídlo: Purkyňova 446, 547 01 Náchod 

IČO: 260 00 202 

zápis v obchodním rejstříku: vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, sp. zn. B 2333  

zastoupena: RNDr. Bc. Janem Machem, předsedou správní rady 

(dále „Vypůjčitel“) 
 

Článek 1. 
Preambule 

1.1. Smluvní strany si navzájem prohlašují, že jsou oprávněny tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit 

povinnosti v ní obsažené a že splňují veškeré podmínky a požadavky stanovené zákonem a 

touto Smlouvou. 

1.2. Tato smlouva v plném rozsahu nahrazuje Smlouvu uzavřenou mezi Půjčitelem a Vypůjčitelem 

dne 22.05.2012 včetně dodatků: Dodatek č. 1 ze dne 04.03.2016, Dodatek č. 2 ze dne 

08.09.2016, Dodatek č. 3 ze dne 05.02.2018 a Dodatek č. 4 ze dne 12.06.2020.  

 

Článek 2. 
Předmět výpůjčky a Smlouvy 

2.1. Půjčitel je výlučným vlastníkem následujících nezuživatelných věcí: 

 Následující zařízení bude instalováno: 

 

Následující zařízení bude vráceno: 
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Následující zařízení jsou již instalována na místě dle čl. 2 odst. 2.3. této Smlouvy a nedochází 

u nich k žádné změně: 

 

 

 

 
  (dále „Předmět výpůjčky“).  
 

 

 

 



   Stránka 3 z 6  

2.2. Půjčitel  touto Smlouvou přenechává Vypůjčiteli Předmět výpůjčky a zavazuje se umožnit mu 

jeho bezplatné dočasné užívání za podmínek uvedených v této Smlouvě. 

2.3. Předmět výpůjčky bude umístěn výhradně u Vypůjčitele, a to pouze na adrese: 

- Oblastní nemocnice Náchod, Purkyňova 446, 547 01 Náchod; 

- Nemocnice Rychnov nad Kněžnou, Jiráskova 506, 516 23 Rychnov nad Kněžnou. 

2.4. Společně s Předmětem výpůjčky předá Půjčitel Vypůjčiteli nezbytné doklady, a to zejména  

prohlášení o shodě v českém jazyce a návod na obsluhu v českém jazyce. 

2.5. O předání a převzetí Předmětu výpůjčky a příslušných dokladů podle odstavce výše sepíší 

smluvní strany písemný protokol.  

2.6. Vypůjčitel tímto bere na vědomí, že je oprávněn Předmět výpůjčky užívat pouze a výhradně 

za účelem zpracování materiálu pro imunohematologická vyšetření diagnostického systému 

DG Gel Grifols a Vypůjčitel s tím souhlasí. Prodej těchto DG Gel diagnostik bude probíhat dle 

instrukcí Vypůjčitele a bude dodáván Půjčitelem Vypůjčiteli dle podmínek, které si obě strany 

mohou příležitostně nezávisle na této Smlouvě dohodnout. 

2.7. V případě, že Vypůjčitel poruší svou povinnost stanovenou v čl. 2. odst. 2.6. větě první této 

Smlouvy a užije předmět Výpůjčky v rozporu se sjednaným účelem, je Půjčitel oprávněn 

požadovat okamžité vrácení Předmětu výpůjčky podle  čl. 6. odst. 6.4. písm. a) této Smlouvy. 

 
Článek 3. 

Povinnosti Půjčitele 

3.1. Půjčitel je povinen bezplatně instalovat Předmět výpůjčky u Vypůjčitele v souladu 

s příslušnými právními předpisy, technickými pravidly a předpisy upravujícími bezpečnost a 

ochranu zdraví při práci. Půjčitel se zavazuje bezplatně Předmět výpůjčky připojit 

k laboratornímu informačnímu systému (dále „LIS“), bude-li to Vypůjčitel požadovat a je-li to 

vhodné s tím, že budou splněny tyto požadavky na připojení: oboustranná komunikace mezi 

LIS a Předmětem výpůjčky (požadavky i výsledky), přenos výsledků kontroly kvality 

z Předmětu výpůjčky do LIS, definice metod spojená s Předmětem výpůjčky, 

vytvoření/úprava skriptů spojených s Předmětem výpůjčky. 

3.2. Půjčitel se zavazuje řádně poučit a proškolit Vypůjčitele, resp. jím pověřené osoby, o obsluze 

Předmětu výpůjčky, bezpečnostních pravidlech a zvláštnostech užívání Předmětu výpůjčky. 

3.3. Půjčitel je povinen bezplatně Předmět výpůjčky odborně udržovat v řádném stavu 

kontrolami, ošetřováním, seřizováním, opravami a zkouškami prováděnými v souladu 

s pokyny výrobce Předmětu výpůjčky a příslušnými právními předpisy, zejména předpisy pro 

provozování zdravotnických prostředků, to vše vyjma povinnosti Vypůjčitele stanovené v čl. 

4. odst. 4.8. této Smlouvy. 

3.4. Půjčitel za tím účelem prohlašuje, že splňuje z hlediska kvalifikace a věcného vybavení 

podmínky pro výkon servisní činnosti ohledně Předmětu výpůjčky podle předchozího 

odstavce včetně podmínek pro výkon servisu, odborné údržby a oprav dle zákona č. 

268/2014 Sb., o zdravotnických prostředcích a o změně zákona č. 634/2004 Sb., o správních 

poplatcích, ve znění pozdějších předpisů (dále „zákon č. 268/2014 Sb.“). 

3.5. Půjčitel se zavazuje bezplatně odstraňovat vady a poruchy na Předmětu výpůjčky na základě 

oznámení učiněného  telefonicky na č. 602 367 559 nebo písemně e-mailem na adresu 

technickyservis@grifols.com, a to do 2 pracovních dnů od oznámení vady či poruchy 

Vypůjčitelem. 

mailto:technickyservis@grifols.com
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3.6. Na základě požadavku Vypůjčitele se Půjčitel zavazuje zajistit bezplatně verifikaci Předmětu 

výpůjčky, která spočívá v přezkoušení bezpečnosti a funkčnosti  Předmětu výpůjčky ve smyslu 

zákona č. 268/2014 Sb. Protokol o přezkoušení bezpečnosti a funkčnosti Předmětu výpůjčky 

může být součástí servisních protokolů Půjčitele. 

Článek 4. 

Povinnosti Vypůjčitele 

4.1. Vypůjčitel je povinen chránit Předmět výpůjčky před ztrátou, poškozením nebo zničením. 

Vypůjčitel se zavazuje zaevidovat Předmět výpůjčky do evidence přístrojů/zdravotnických 

prostředků. 

4.2. Vypůjčitel se zavazuje Předmět výpůjčky užívat řádně a v souladu s touto Smlouvou. Zejména 

se Vypůjčitel zavazuje užívat Předmět výpůjčky za účelem vymezeným v čl. 2. odst. 2.6. této 

Smlouvy. 

4.3. Vypůjčitel se zavazuje nemanipulovat s Předmětem výpůjčky a nepřemisťovat ho z místa 

uvedeného v čl. 2. odstavci 2.3. Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu Půjčitele. 

4.4. Vypůjčitel není oprávněn Předmět výpůjčky bez předchozího písemného souhlasu Půjčitele 

přenechat do užívání třetí osobě. 

4.5. Vypůjčitel se zavazuje umožnit osobě pověřené Půjčitelem přístup k Předmětu výpůjčky                   

a provedení jeho kontroly. 

4.6. Vypůjčitel nese ze svého následující náklady spojené s užíváním Předmětu výpůjčky:  

a. náklady na opravy Předmětu výpůjčky při zacházení, které je v rozporu s návodem na 

obsluhu či jinými doklady nebo instrukcemi Půjčitele, 

b. náklady vzniklé v souvislosti s poškozením Předmětu výpůjčky zaměstnancem Vypůjčitele 

či osobou v obdobném postavení, jakož i třetí osobou v době, kdy bude Předmět 

výpůjčky umístěn na místě uvedeném v čl. 2. odst. 2.3. této Smlouvy.  

4.7. Pokud Vypůjčitel poruší své povinnosti stanovené touto Smlouvou, je povinen Předmět 

výpůjčky vrátit Půjčiteli bez zbytečného odkladu poté, co byl k jeho vrácení z uvedeného 

důvodu písemně Půjčitelem vyzván. 

4.8. Provádění elektrorevizí na Předmětu výpůjčky je po dobu trvání této smlouvy odpovědností 

Vypůjčitele, tj. Vypůjčitel je povinen po dobu trvání provádět veškeré elektrorevize Předmětu 

výpůjčky.   

Článek 5. 

Ochrana osobních údajů a mlčenlivosti 

5.1. Smluvní strany považují obsah této Smlouvy, stejně jako všechny informace získané 
v souvislosti s uzavřením Smlouvy a v souvislosti s jejím plněním, dále informace spojené se 
samotnou existencí této Smlouvy (dále též „Důvěrné informace“) za důvěrné a zavazují se 
zajistit a zachovávat o nich mlčenlivost a učinit vše nezbytné pro jejich ochranu a zamezení 
jejich zneužití.  

5.2. Smluvní strany se zavazují zdržet se poskytnutí Důvěrných informací třetím osobám, 
s výjimkou jejich poskytnutí svým zaměstnancům a osobám v obdobném postavení, 
subdodavatelům, poradcům či úředníkům provádějícím kontrolu, kteří budou zavázáni 
zachovávat mlčenlivost v celém rozsahu stanoveném touto Smlouvou. Kterákoli smluvní 
strana je bez jakéhokoliv omezení odpovědná za jakékoliv porušení povinnosti zachovávat 
důvěrnost Důvěrných informací svými zaměstnanci a osobami v obdobném postavení, 
subdodavateli, poradci nebo jakoukoliv jinou osobou, které smluvní strana Důvěrné 
informace poskytne. 
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5.3. Smluvní strany jsou povinny zajistit, aby povinnost mlčenlivosti vztahující se k Důvěrným 
informacím byla dodržena i ze strany jejích zaměstnanců či jiných osob pověřených plněním 
jakýchkoliv povinností dle Smlouvy. 

5.4. Povinnost smluvních stran zachovávat důvěrnost Důvěrných informací a mlčenlivost 
v rozsahu uvedeném ve Smlouvě trvá i po ukončení Smlouvy.    

5.5. Ustanovení tohoto článku Smlouvy se nevztahuje na informace, které jsou nebo se stanou 
všeobecně a veřejně přístupnými jinak, než porušením povinností dle tohoto článku Smlouvy, 
či povinnost zpřístupnit Důvěrné informace vyplývá z právního předpisu nebo ji umožňuje 
tato Smlouva. 

5.6. Povinnost mlčenlivosti Půjčitele se vztahuje zejména na skutečnosti, na které se vztahuje 
mlčenlivost zdravotnických pracovníků dle zákona č. 372/2011 Sb., o zdravotních službách a 
podmínkách jejich poskytování (zákon o zdravotních službách), ve znění pozdějších předpisů, 
jakož i na osobní údaje, jejichž správcem či zpracovatelem je Vypůjčitel a se kterými Půjčitel 
přijde do styku při plnění Smlouvy, jakož i na bezpečností opatření Vypůjčitele ve vztahu 
k těmto osobním údajům, jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení osobních údajů podle 
příslušných právních předpisů týkajících se osobních údajů a jejich ochrany. Půjčitel 
prohlašuje, že přijal veškerá mu známá bezpečnostní opatření k zajištění ochrany výše 
uvedených osobních údajů před jejich zneužitím nebo únikem těchto dat prostřednictvím 
zaměstnanců a jiných pracovníků Půjčitele. Půjčitel prohlašuje, že jeho zaměstnanci a jiní 
pracovníci či jeho smluvní partneři, kteří při výkonu své práce přicházejí do styku s osobními 
údaji třetích osob, byli náležitě poučeni o povoleném způsobu nakládání s takovými údaji a 
byli seznámeni s následky jednání, které je v rozporu s právními předpisy. 

 

Článek 6. 

Doba trvání a ukončení výpůjčky 

6.1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to jeden (1) rok, ode dne účinnosti  této smlouvy. 
Smlouva se automaticky prodlužuje o další jeden (1) rok, pokud jedna ze smluvních stran 
písemně nesdělí druhé straně, že o prodloužení doby trvání Smlouvy nemá zájem, a to 
nejméně jeden (1) měsíc před uplynutím sjednané počáteční doby trvání této Smlouvy anebo 
alespoň 1 měsíc před koncem každého období takto prodloužené doby trvání této Smlouvy. 

6.2. Smluvní strany jsou oprávněny  tuto smlouvu vypovědět v případě ukončení aktuálního 
smluvního vztahu popsaného v čl. 2. odst. 2.6. věty druhé této Smlouvy. Při takovém 
ukončení Smlouvy se sjednává výpovědní doba v délce 1 měsíc, která začne plynout od 
okamžiku účinnosti doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně. 

6.3. Vypůjčitel je povinen vrátit Půjčiteli Předmět výpůjčky ke dni ukončení smlouvy podle 

odstavce výše, a to včetně všech nezbytných dokladů, které byly Vypůjčiteli předány spolu 

s Předmětem výpůjčky, včetně jakýchkoli dalších dokladů, které Vypůjčitel převzal 

v souvislosti s Předmětem výpůjčky v době trvání této Smlouvy.  

6.4. Půjčitel je dále oprávněn požadovat okamžité vrácení Předmětu výpůjčky prostřednictvím 

písemného oznámení doručeného Vypůjčiteli, a to v následujících případech: 

a) Vypůjčitel užije Předmět výpůjčky v rozporu s čl. 2. odst. 2.6. věta první této Smlouvy, tj. 

v rozporu se sjednaným účelem. 

b) Vypůjčitel poruší svou povinnost podle čl. 4. odst. 4.4. této Smlouvy. 

V takovém případě je Vypůjčitel povinen vrátit Půjčiteli Předmět výpůjčky bez zbytečného 

odkladu po okamžiku účinnosti doručení písemného oznámení podle tohoto odstavce, 

nejpozději do 30 dnů od tohoto okamžiku. Vypůjčitel je povinen vrátit Předmět výpůjčky 

včetně všech nezbytných dokladů, které byly Vypůjčiteli předány spolu s Předmětem 
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výpůjčky, a to včetně jakýchkoli dalších dokladů, které Vypůjčitel převzal v souvislosti s 

Předmětem výpůjčky v době trvání této Smlouvy. 

6.5. Vypůjčitel je oprávněn vrátit Půjčiteli Předmět výpůjčky nejdříve až po uplynutí doby 30 dnů 

ode dne, kdy Půjčiteli sdělí svůj záměr Předmět výpůjčky vrátit. S předchozím písemným 

souhlasem Půjčitele je Vypůjčitel oprávněn Předmět výpůjčky vrátit kdykoliv. 

6.6. O vrácení Předmětu výpůjčky sepíší smluvní strany písemný předávací protokol. 

 

Článek 7. 

Závěrečná ustanovení 

7.1. Vztahy neupravené touto Smlouvou se řídí Občanským zákoníkem.  

7.2. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 

dnem jejího zveřejnění v Registru smluv. Dnem podpisu této Smlouvy oběma smluvními 

stranami je den označený datem u podpisů smluvních stran. Je-li takto označeno více dní, je 

dnem uzavření této Smlouvy den z označených dnů nejpozdější. 

7.3. Tuto Smlouvu je možné měnit a doplňovat pouze písemně formou prostřednictvím 

číslovaných dodatků, podepsaných oběma smluvními stranami. 

7.4. Nevyplývá-li z písemného ujednání smluvních stran výslovně něco jiného, budou jakákoli 

oznámení, včetně případných výzev, či jiná sdělení předpokládaná podle této Smlouvy nebo v 

souvislosti s ní, učiněna písemně. Přípustnou formou jejich doručování podle této Smlouvy je 

osobní předání oproti podpisu, nebo doručení poštou formou doporučené zásilky na adresu 

uvedenou v úvodu této Smlouvy, nebo na jinou doručovací adresu písemně oznámenou 

odesílateli v souladu s tímto ustanovením. Za doručení se pro účely této Smlouvy považuje 

též případ, kdy adresát odmítne osobní předání nebo doručení poštou, nebo není-li oznámení 

nebo sdělení, jež bylo uloženo na poště jako nedoručené, vyzvednuto adresátem do 10 dnů 

od takového uložení, přičemž za okamžik doručení se považuje 11. den od uložení.  

7.5. Smluvní strany se dohodly, že se tímto ruší veškerá předchozí ústní i písemná ujednání, 

týkající se předmětu Smlouvy. 

7.6. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá ze stran obdrží po jednom 

z nich. 

7.7. Obě smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, porozuměly jejímu obsahu a že 

byla uzavřena podle jejich svobodné vůle a nikoli v tísni či za nápadně nevýhodných 

podmínek, což stvrzují vlastnoručními podpisy. 

 

 

V  Praze dne 24. 05. 2021   

 

 

 

 V  Náchodě  dne 29. 04. 2021 

___________________________________ 

Za Půjčitele 

___________________________________ 

Za Vypůjčitele 

Grifols s.r.o. 

Ing. Karel Pivoňka, jednatel 

Oblastní nemocnice Náchod a.s.  
Bůžek Miroslav, technický náměstek 

 

 


